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MINISTERSTVO OBRANY SR 
  Úrad pre investície a akvizície __                                    
Č. p.: ÚIA – 879-3/2005-OddVM                                                     Bratislava     . mája 2005 
                                                                                                                    Výtlačok číslo: 
                                                                                                                     Počet listov:    
                                                                                                                     Prílohy:  
 
 
 

OBCHODNÁ VEREJNÁ SÚŤAŽ  
NA PODANIE NÁVRHU NA DODÁVKU 

Vybavenia pre pyrotechnikov 
 
 
 

Vyhlasovateľ vyhlasuje podľa § 281 a nasl. Obchodného zákonníka obchodnú verejnú súťaž za týchto 
podmienok: 

 

I. Spôsob vyhlásenia súťaže 
 
1.1. Spôsob vyhlásenia súťaže: 

Vyhlasovateľ uverejní súťaž na internete  na stránke www.mod.gov.sk. 
 

II. Identifikácia vyhlasovateľa 
Názov:  Ministerstvo obrany SR 
 Úrad pre investície a akvizície 
Sídlo:    Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava 
IČO:    30845572 
 
Kontaktná osoba:     Ing. Ján LIPTÁK 
Telefón:                    02/44250320 kl. 321326, 0960/321326 
Fax:                           02/44452134, 0960321339 
email:                        liptakj@mod.gov.sk  
  

III. Podmienky súťaže 
3.1. Vymedzenie predmetu požadovaného záväzku, kritérií a jeho parametrov 

Predmetom požadovaného záväzku je:  

- dodávka nasledovného vybavenia pyrotechnikov: 

• Detektor munície,  

• Detektor munície pre prácu pod vodou, 

• Súprava kľúčov pre zapaľovače delostreleckej munície, 

• Súprava kľúčov pre zapaľovače rakiet, 

• Elektronický  stetoskop, 

• Náradie pre pyrotechnika, 
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• Súprava pre deaktivovanie munície, 

•  Súprava pre identifikáciu výbušnín, 

• Zariadenie pre získanie prístupu k výbušnej náplni, 

• Prenosný odstraňovač výbušnej náplne, 

• Prenosný kontejner na prenos 0,5 kg  TNT  ekvivalentu v budovách, 

• Súprava pre ničenie výbušnou cestou 

• EOD súprava na  dekontamináciu nevybuchnutej munície, 

• Prenosný detektor výbušnín, 

• Zariadenie na odber vzoriek výbušnín a chemických náplní, 

• Balistická prikrývka – zachytávač črepín, 

• Balistická prikrývka – tlmič detonačnej vlny, 

• Injekčné zariadenie na znehybnenie zapaľovačov, 

• Zariadenia na zmrazovanie zapaľovačov munície a a bômb, 

• Tyč na odstupnú manipuláciu s výbušninou, 

• Diaľkovo ovládané zariadenie manipuláciu s min 20 kg výbušným objektom, 

• Vodný rozstreľovač. 

• Ručný detektor kovov 

• Detektor výbušnín 

• Izolačný box na výbušniny. 

- zaškolenia obsluhy, 

-  pre každé vybavenia pyrotechnika návrh kodifikačných  údajov podľa § 13 zákona 
č. 11/2004 Z. z. o obrannej  štandardizácii, kodifikácii a štátnom overovaní kvality 
 výrobkov a služieb na účely obrany,  STN ACodP-1 - Príručka NATO o kodifikácii a 
podľa  zásad  kodifikačného systému  Slovenskej  republiky. 

 
Predpokladaná množstva jednotlivých druhov vybavenia pyrotechnika je uvedené 
v Prílohe 1 až 24. týchto súťažných podkladov.   

 
3.2. Vyhlasovateľ si vyhradzuje právo znížiť resp. zvýšiť požadované množstvo jednotlivých 

časti  predmetu požadovaného záväzku.  
3.3. Predmet požadovaného záväzku sa bude financovať z  finančných prostriedkov štátneho    

rozpočtu. Platba za tovar sa uskutoční po dodaní tovaru a vystavení faktúry na základe 
uzatvorených  kúpnych zmlúv.  

3.4. Výsledkom verejno-obchodnej súťaže bude uzavretie  “Kúpnej zmluvy“  (ďalej len „KZ“ 
v zmysle § 409 a násl. ustanovení  Obchodného zákonníka. na každú časť predmetu 
požadovaného záväzku samostatne. 

3.5. Trvanie zmluvy: od podpisu zmluvy  do 30.9.2005. 
3.6.  Miesto plnenia predmetu požadovaného záväzku  je VÚ 5730 Nováky pre položky 1 - 21  

a Hospodárska správa MO SR Bratislava pre položky 22 – 24  
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3.7. Technická a kvalitatívna charakteristika predmetu požadovaného záväzku 
3.7.1. Technická a kvalitatívna charakteristika jednotlivých časti predmetu požadovaného záväzku je 

uvedená v Prílohe 1 až 24 . týchto súťažných podkladov. 
3.7.2. Na predmet požadovaného záväzku vyhlasovateľ požaduje záruky a garancie: 

- doba životnosti vrátane záručnej doby minimálne 10 rokov, 
- záručná doba minimálne 2 roky.  

3.7.3. Vyhlasovateľ si vyhradzuje právo na systém kontroly kvality, prípadne na preberanie materiálu 
zástupcom Úradu pre obrannú štandardizáciu, kodifikáciu a štátne overovanie kvality  Trenčín. 

3.7.4. Predmet požadovaného záväzku bude kodifikovaný a bude podliehať štátnemu overovaniu 
kvality v súlade so zákonom č.11/2004 Z. z. o obrannej štandardizácii, kodifikácii a štátnom 
overovaní kvality výrobkov a služieb na účely obrany, podľa  zásad  kodifikačného systému  SR 
a STN ACodP-1 - Príručka NATO. Bližšie podmienky sú stanovené v časti Obchodné 
podmienky.  

 
3.8. Variantné riešenie 
3.7.1. Súťažiteľom sa neumožňuje predložiť variantné riešenie.  
 
3.9. Spôsob určenia ceny predmetu požadovaného záväzku 
3.9.1. Súčasťou návrhu musí byť i cenová ponuka na každú ponúkanú časť predmetu požadovaného 

záväzku samostatne. Cenová ponuka musí byť podpísaná súťažiteľom alebo osobou 
oprávnenou konať za súťažiteľa. 

3.9.2. Ceny uvedené v návrhu súťažiteľa budú uvedené v Slovenských korunách a nesmú byť viazané 
na inú menu. Navrhovaná zmluvná cena musí byť stanovená podľa zákona č. 18/1996 Z. z. o 
cenách v znení neskorších predpisov. 

3.9.3. Navrhovaná cena musí byť maximálna, vrátane 
- všetkých nákladov súťažiteľa súvisiacich so splnením predmetu požadovaného záväzku a 

jeho dodaním do miesta plnenia, 
- vrátane zaškolenia obsluhy, 
- vrátane dane z pridanej hodnoty (ďalej len „DPH“)  a 
- vrátane jednorázovej kodifikácie. 

3.9.4. Ak je súťažiteľ platcom DPH, navrhovanú zmluvnú cenu uvedie v zložení: 
- navrhovaná zmluvná cena bez DPH, 
- navrhovaná zmluvná cena vrátane DPH. 

3.9.5. Pri určení ponukovej ceny uvedie súťažiteľ údaje o cene v členení za predmet požadovaného 
záväzku podľa vzoru uvedeného v Prílohe 25.  

 
3.10. Podmienky účasti súťažiteľov 
3.10.1 Súťažiteľ môže predložiť ponuku na jednu, niekoľko alebo všetky časti predmetu 

požadovaného záväzku. 
3.10.2 Jednotlivé časti požadovaného záväzku (bod 3.1 týchto súťažných podkladov)  majú charakter 

vojenského tovaru v súlade  s Výnosom MH SR č. 1/2003 časti B, písm. b). a  zákonom 
č. 179/1998 Z. z. o obchodovaní s vojenským materiálom v zmení neskorších predpisov.  

3.10.3  Súťažiteľ preukáže spôsobilosť plnenia predmetu požadovaného záväzku 
predložením  nasledujúcich dokladov: 
3.10.3.1. ak má sídlo v SR: 

a) oprávnenie podnikať, v ktorom musí byť zapísaný predmet podnikania a povolenie 
obchodovať s vojenským materiálom oprávňujúci súťažiteľa na dodanie predmetu 
požadovaného záväzku. V prípade, že súťažiteľ je výrobcom predmetu požadovaného 
záväzku, tak musí predložiť doklad o oprávnení podnikať, v ktorom je zapísaný 
predmet podnikania na dodanie predmetu požadovaného záväzku:  
- výpis z obchodného registra (predkladá právnická osoba – podnikateľ, fyzická 

osoba – podnikateľ zapísaný v obchodnom registri) alebo 
- živnostenské oprávnenie alebo výpis zo živnostenského registra (predkladá 

fyzická osoba – podnikateľ, príspevková organizácia – podnikateľ), 
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b)   overenú kópiu platného povolenia obchodovať s vojenským materiálom - rozhodnutie 
o povolení  obchodovať s vojenským materiálom, vydané MH SR v zmysle zákona č. 
179/1998 Z. z. v znení neskorších predpisov. V prípade, že súťažiteľ je priamy 
výrobca  musí predložiť čestné prehlásenie, že predmet požadovaného záväzku sa 
bude vyrábať v Slovenskej republike. 

c)  čestné prehlásenie podpísané súťažiteľom alebo osobou oprávnenou konať v mene 
súťažiteľa, že súťažiteľ nemá pozastavenú podnikateľskú činnosť alebo  nie je v 
obdobnej situácii podľa zákonov a predpisov platných v SR, 

                   d)   doklad o pôvode tovaru (čestné prehlásenie, z ktorého bude zrejmá  krajina pôvodu 
výrobcu a jeho meno a sídlo), 

e) originál alebo overenú kópiu všetkých certifikátov požadovaných v súťažných 
podkladoch  vrátane  Prílohy 1 až 24  k súťažným  podkladom v určenom rozsahu 
v zmysle § 14 zákona č. 264/1999 Z. z.,  

f) písomné vyjadrenie banky o schopnosti súťažiteľa plniť finančné záväzky za druhý 
polrok 2003 a rok 2004, 

g) čestné vyhlásenie, že sa nezúčastnil na príprave súťažných podkladov, 
h)  referencie o plnení dodávok rovnakého alebo podobného charakteru  za rok 

2003 a 2004. Dôkaz o plnení dodávok musí byť potvrdený odberateľom 
s uvedením počtov, dohodnutej ceny, kontaktnou osobou s uvedením 
kontaktného čísla, 

i) opisom technickej spôsobilosti súťažiteľa resp. jeho zmluvného partnera 
(výrobcu),  jeho opatreniami na zabezpečenie kvality, 

j) čestné vyhlásenie súťažiteľa, že súhlasí s podmienkami určenými 
vyhlasovateľom v súťažných podkladoch a obchodnými podmienkami. 
Vyhlásenie musí byť podpísané súťažiteľom alebo osobou oprávnenou konať 
za súťažiteľa. 

                   
 3.10.3.2. ak má sídlo mimo SR: 

a) rovnocenný doklad o oprávnení podnikať vydaný príslušným súdom alebo správnym 
orgánom podľa predpisov v krajine svojho sídla. V doklade musí mať zapísané       

     povolenie obchodovať s vojenským materiálom, 
b)  platné povolenie obchodovať s vojenským materiálom – rovnocenný doklad  vydaný  

príslušným orgánom oprávneným na jeho vydanie v krajine svojho sídla, 
c) čestné prehlásenie podpísané súťažiteľom alebo osobou oprávnenou konať za 

súťažiteľa, že súťažiteľ nemá pozastavenú podnikateľskú činnosť alebo nie je 
v obdobnej situácii podľa zákonov a predpisov v krajine svojho sídla, 

                    d) doklad o pôvode tovaru (čestné prehlásenie, z ktorého bude zrejmá krajina pôvodu 
výrobcu a jeho meno a sídlo), 

e) originál alebo overenú kópiu všetkých certifikátov požadovaných v súťažných 
podkladoch vrátane Prílohy 1 až 24 k súťažným podkladom v určenom rozsahu  
v zmysle § 14 zákona č. 264/1999 Z. z.,  

                  f)  písomné vyjadrenie banky o schopnosti súťažiteľa plniť finančné záväzky za druhý 
polrok 2003 a rok 2004. 

 g)   čestné prehlásenie, že sa nezúčastnil na príprave súťažných podkladov, 
h) referencie o plnení dodávok rovnakého alebo podobného charakteru  za rok 2003 a 

2004. Dôkaz o plnení dodávok musí byť potvrdený odberateľom s uvedením počtov, 
dohodnutej ceny, kontaktnou osobou s uvedením kontaktného čísla, 

i) opisom technickej spôsobilosti súťažiteľa resp. jeho zmluvného partnera (výrobcu),  
jeho opatreniami na zabezpečenie kvality, 

j) čestné vyhlásenie súťažiteľa, že súhlasí s podmienkami určenými vyhlasovateľom 
v súťažných podkladoch a  obchodnými podmienkami. Vyhlásenie musí byť 
podpísané súťažiteľom alebo osobou oprávnenou konať za súťažiteľa, 

. 
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          Všetky doklady preukazujúce spôsobilosť plnenia súťažiteľa musia byť predložené v origináli 
alebo v overenej kópii. 

           V prípade, že súťažiteľ predloží ponuku na viac časti predmetu požadovaného záväzku  
doklady uvedené v tomto bode predkladá spoločne za celú ponuku mimo dokladov 
požadovaných v Prílohe č. 1 až 24, ktoré predloží pre každú ponúkanú časť predmetu 
požadovaného záväzku samostatne spolu s cenovou ponukou.  

3.10.4. Súťažiteľ predloží spolu s návrhom na splnenie požadovaného záväzku 
• aj cenovú ponuku a návrh Kúpnej zmluvy na každú ponúkanú časť predmetu požadovaného 

záväzku samostatne. Návrh KZ musí byť podpísaný súťažiteľom alebo osobou oprávnenou 
konať v mene súťažiteľa v záväzkových vzťahoch. Tento návrh bude predmetom rokovania  
pri uzatváraní kúpnej zmluva s úspešným súťažiteľom (súťažiteľmi). 

• Opis ponúkanej každú časti predmetu požadovaného záväzku samostatne včítane jej 
technických parametrov a charakteristík. 

 
3.11. Splnenie podmienok súťaže. 
3.11.1. Od podmienok stanovených vyhlasovateľom sa návrh predložený súťažiteľom nemôže  

odchýliť. 
3.11.2. Splnenie podmienok účasti súťažiteľov v súťaži sa bude posudzovať: 

    a) z dokladov preukazujúcich spôsobilosť plnenia predmetu požadovaného záväzku v súlade    
s bodom  3.10.3., 

        b) predložených certifikátov požadovaných v súťažných podkladoch vrátane Prílohy 1až 24  
k súťažným podkladom, 

           c)  splnením technických požiadaviek  
         Všetky doklady na splnenie požadovaného záväzku musia byť súčasťou návrhu. Všetky doklady     

musia byť  predložené ako originály alebo úradne overené kópie týchto dokladov. 
         Doklady podľa bodu 3.10.3.1. a  podľa bodu 3.10.3.2. nesmú byť staršie ako 3 mesiace ku dňu 

vyhlásenia súťaže mimo dokladu podľa bodu 3.10 3.1.  písm. b) alebo 3.10.3.2. písm. b). 
      Ak súťažiteľ  

- nepredloží niektorý z požadovaných dokladov a dokumentov,  
- na základe požiadavky obstarávateľa nedoručí vysvetlenie resp. nedoplní už predložené    

doklady, 
- neodpovie na niektorú z otázok komisie na vyhodnotenie ponúk,  
- predloží neplatné doklady a poskytne nepravdivé alebo skreslené informácie,  
- ponúkané výrobky nebudú mať požadované vlastnosti alebo nebudú dosahovať požadované 

parametre uvedené v Prílohe 1 až 24 súťažných podkladov, 
- nebude spĺňať podmienky účasti v obchodno-verejnej súťaži 

 bude z obchodno-verejnej súťaže vylúčený.  
 
3.11.3 Návrhy súťažiteľov, ktoré neboli vylúčené z procesu súťaže, budú vyhodnocované v súlade 

s podmienkami na hodnotenie návrhov. 
3.11.4 Vyhlasovateľ si vyhradzuje právo: 

- súťaž zrušiť, 
- odmietnuť všetky predložené návrhy a zmluvu neuzavrieť, 
- priať len časť predmetu požadovaného záväzku,.  
-    požiadať o vysvetlenie  predloženej ponuky, 

      -   vykonať kontrolu deklarovaných parametrov nezávislou akreditovanou  skúšobňou na vlastné 
náklady a nebezpečie. 

3.11.5 Predložený návrh nemôže byť odvolaný po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk.  
 

3.12. Náklady súťaže, dokumentácia, vysvetľovanie a doplnenie súťažných 
podkladov 
3.12.1  Všetky výdavky spojené s prípravou a predložením návrhu znáša súťažiteľ bez akéhokoľvek   

finančného nároku voči vyhlasovateľovi..  
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3.12.2 Návrhy doručené na adresu vyhlasovateľa sa súťažiteľom nevracajú. Zostávajú ako súčasť 
dokumentácie vyhlasovateľa.  

3.12.3. V prípade potreby objasniť súťažné podklady môže ktorýkoľvek zo súťažiteľov požiadať o ich    
             vysvetlenie priamo u zodpovednej osoby na adrese:  
                                            Ministerstvo obrany SR  
                                            Úrad pre investície a akvizície MO SR,  
                                            Ing. Ján LIPTÁK 
         Kutuzovova 8 
                                             832 47 Bratislava 
         pri osobnom podaní:  Úrad pre investície a akvizície MO SR,  
                                            Ing. Ján LIPTÁK  
        Za kasárňou č. 3 
                                            Bratislava 
         Požiadavka o vysvetlenie musí byť v písomnej forme. V požiadavke o vysvetlenie súťažných        
podkladov uvádzať heslo: „URGENTNÉ-EOD-DOPYT“. 
          Za včas doručenú požiadavku o vysvetlenie súťažných podkladov sa považuje požiadavka 
doručená vyhlasovateľovi v písomnej forme najneskôr do 10.6.2005 do 14,00 h. 
          Vyhlasovateľ zverejní odpoveď na každú požiadavku o vysvetlenie súťažných podkladov 
i s otázkou na tejto internetovej stránke najneskôr však šesť dní pred uplynutím lehoty na predkladanie 
ponúk. Vyhlasovateľ môže vo výnimočných prípadoch doplniť (upresniť) informácie uvedené 
v súťažných podkladoch na tejto internetovej stránke najneskôr však šesť dní pred uplynutím lehoty na 
predkladanie ponúk. Doplnenie súťažných podkladov v uvedenej lehote nesmie zásadným spôsobom 
znemožniť  súťažiteľovi splniť predloženie ponuky resp. zvýhodniť jedného zo súťažiteľov. 
 

IV. Doručenie návrhov 
4.1 Súťažiteľ predloží svoj súťažný návrh vrátane návrhu KZ spracovanú podľa Obchodných 

podmienok uvedených v prílohe 24 na predmet požadovaného záväzku podľa článku III 
podmienok súťaže nasledovne: 

4.2 Súťažiteľ je povinný návrh doručiť na adresu vyhlasovateľa: 
a.) poštou:               Ministerstvo obrany SR, Úrad pre investície a akvizície, Kutuzovova 8,  
    832 47 Bratislava, 
b.) osobne:  Úrad pre investície a akvizície MO SR, Za kasárňou č. 3, Bratislava, 
    1.poschodie, miestnosť č.125 , resp. podateľňa č. dverí 107. 

      Súťažiteľ vloží návrh na splnenie požadovaného záväzku podľa článku III. s návrhom KZ do 
samostatného obalu. Obal musí byť uzavretý a musí obsahovať údaje:  

- adresu vyhlasovateľa, 
- adresu súťažiteľa, (názov alebo obchodné meno a adresa sídla (miesta) 

podnikania), 
- označenie heslom pre daný návrh: 
 „SÚŤAŽ – EOD – NEOTVÁRAŤ“ 

4.3. Návrh musí byť vyhotovený v písomnej forme podpísaný súťažiteľom, alebo osobou oprávnenou  
konať za súťažiteľa. 

4.4. Súťažiteľ je svojim návrhom viazaný odo dňa jeho podania do dňa uzatvorenia KZ s víťazným     
súťažiteľom. 

4.5. Celý návrh vrátane dokladov musí byť vyhotovený v slovenskom jazyku. Návrh a doklady 
preukazujúce splnenie podmienok súťažiteľov, ktorí majú sídlo mimo územia SR sa môžu 
predložiť aj v pôvodnom jazyku, v takom prípade musia byť úradne preložené do slovenského 
jazyka. To neplatí, ak ide o doklady v českom jazyku.   

4.7. So súťažiteľom, ktorého návrh na splnenie jednotlivej časti požadovaného záväzku bude 
najvhodnejší, bude podľa § 409 a násl. Obchodného zákonníka uzatvorená. Kúpna zmluva na 
príslušnú časť požadovaného záväzku.  
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V. Lehota na podávanie návrhov 
5.1. Lehota na predkladanie návrhov uplynie dňom  20. júna 2005 do 15,00 h. Návrhy možno 

predkladať v pracovné dni od 08,00 do 15,00 h. V prípade doručenia súťažného návrhu poštovou 
zásielkou je rozhodujúci dátum priatia zásielky vyhlasovateľom. 
Návrh predložený po uplynutí lehoty na jeho predloženie nebude prijatý a  bude vrátený 
súťažiteľovi neotvorený. 

 
VI. Kritériá na vyhodnotenie a ich váhová hodnota  
 
6.1. pre položky 1-21: 
       kritérium č. 1  termín dodávky do 30.9.2005          ... váhová hodnota  80 % 
       kritérium č. 2  celková cena                                     ... váhová hodnota  20 %. 
6.2 pre položky 22 -24: 

je kritérium  celková cena.                                      
 

VII. Vyhodnocovanie návrhov 
 
7.1.   Na vyhodnotenie návrhov bude vyhlasovateľom menovaná komisia na posúdenie splnenia 

podmienok účasti a spôsobilosti plnenia premetu požadovaného záväzku vrátane požadovaných 
certifikátov a vyhodnotenie stanovených kritérií. 
Informácie, týkajúce sa preskúmania, vysvetlenia, vyhodnotenia, vzájomného porovnania ponúk 
a odporúčaní do prijatia ponuky sú dôverné. Členovia komisie na vyhodnotenie ponúk 
a zodpovedné osoby obstarávateľa nesmú počas prebiehajúceho  procesu vyhlásenej obchodno-
verejnej súťaže poskytnúť alebo zverejniť uvedené informácie ani súťažiteľom, ani žiadnym 
iným osobám. 

         Informácie, ktoré súťažiteľ v ponuke označí za dôverné, nebudú zverejnené, okrem údajov   
podľa predchádzajúceho bodu  

         Súťažiteľ môže byť požiadaný o písomné vysvetlenie svojej ponuky. Nesmie však byť     
vyzývaný a ani nesmie byť prijatá ponuka súťažiteľa na zmenu, ktorou by sa ponuka 
zvýhodnila. Komisia vylúči ponuku ak súťažiteľ nepredloží vysvetlenie ponuky v lehote určenej 
komisiou. 

 
7.2. Vyhodnocované budú iba návrhy, ktoré splnili podmienky účasti a  spôsobilosti plnenia  

a predložili požadované certifikáty. 
 

VIII. Spôsob hodnotenia 
8.1.  kritérium termín dodávky do 30.9.2005 

každý člen komisie pridelí váhovú hodnotu každej ponuke pri kritériu termín dodávky do 
30.9.2005 nasledovným spôsobom: 

- ponuke s najkratším termínom (počtom dní od 27.6. 2005) dodávky pridelí 
váhovú hodnotu 80 

- každej ďalšej ponuke dlhším termínom dodávky pridelí váhovú hodnotu 
podľa nasledovného kľúča: váhová hodnota sa vydelí termínom (počtom 
dní od 27.6. 2005) dodávky súťažiteľa a vynásobí sa najkratším termínom 
(počtom dní od 27.6. 2005) dodávky  

- výsledok je váhová hodnota pre kritérium termín dodávky do 30.9.2005 
 

   najkratší termín (počet dní do 27.6.2005) dodávky 
Kt= 80  –––––––––––––––––––––– 

                          termín dodávky počet dní do 27.6.2005)súťažiteľa   
Kt – koeficient kritériá cena, jeho váhová hodnota 
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80 – konštanta, váha kritéria 
 
 
8.2. kritérium celková cena 
b) každý člen komisie pridelí váhovú hodnotu každej ponuke pri kritériu celková cena 
nasledovným spôsobom: 

- najnižšej  celkovej cene pridelí váhovú hodnotu 20 
- každej ďalšej ponuke s vyššou celkovou cenou pridelí váhovú hodnotu 

podľa nasledovného kľúča: váhová hodnota sa vydelí celkovou cenou 
súťažiteľa a vynásobí sa najnižšou celkovou cenou 

- výsledok je váhová hodnota pre celkovú cenu ponúknutú súťažiteľom 
 
   najnižšia celková cena bez DPH 

Kc= 20  –––––––––––––––––––––– 
                          Celková cena súťažiteľa  bez DPH 
 
Kc – koeficient kritériá cena, jeho váhová hodnota 
20 – konštanta, váha kritéria 
 
Za najvýhodnejšiu bude považovaná ponuka s najvyšším celkovým váhovým kritériom               
(súčtom dosiahnutých  váhových hodnôt za kvalitu a cenu  t.j.  K hodnotenej vzorky = Kc 
+ Kt) 
  
IX. Lehota na oznámenie výsledkov vyhodnotenia návrhov 

 
Víťazným súťažiteľom bude písomne doručený výsledok vyhodnotenia  návrhov a tým, ktorých 
nebol návrh vyhodnotený ako najvýhodnejší pre vyhlasovateľa  bude oznámené odmietnutie ich 
návrhov  v lehote do  5.7. 2005 faxom, následne do 5 dní poštou.   
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MINISTERSTVO OBRANY SR                                           
  Úrad pre investície a akvizície_                                      
                                                                                   Príloha 1 k č. p.: UIA 879-3/2005 OddVM                                        
                                                                                                       Výtlačok číslo: 
                                                                                               Počet listov:       1    
     
           

 
Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 

 
    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 

Detektor munície 
 
Požadované množstvo  
V roku 2005 -  9 ks  
  
 
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
- elektronická jednotka napájaná batériami štandardnej veľkosti po 1.5 V, 
- pri minimálnom napätí batérií vysielať upozornenie, 
- elektronická jednotka opatrená remeňom na nosenie na ramene a s dvomi pružinami,   ktorými sa  

pripínajú na pás,  
- teleskopická tyč opatrená operadlom pre ruku a nastaviteľným držadlom. Dĺžka teleskopickej tyče 

regulovateľná s možnosťou  fixovania minimálne v troch polohách, 
- detekčná hlavica spojená s dolnou časťou teleskopickej tyče pomocou nastaviteľného kĺbu, 
- sluchátko s reproduktorom iba na jednej strane a uspôsobené k upevneniu na hlave pod prilbou, 
- všetky hlavné časti súpravy pre detekciu munície sa musia dať vymieniť bez dodatočnej 

kalibrácie, 
- pracovná lehota batérií cca 70 hodín, 
- pracovná teplota  - 40°C do + 55°C,  
- Detektor munície má odniesť jedna osoba v prepravnom kufri s jedným uchom a popruhom na 

nesenie. Kufor vodotesný, odolný voči mechanickému poškodeniu, teplu a mrazu (-30 až +80oC), 
uzamykateľný, obsah zabezpečený voči posunu,  

-    dokumentácia v slovenskom alebo českom jazyku v rozsahu: 
                                                                           - návod na obsluhu a opravy, 
   - technický popis, 
   - katalóg náhradných dielcov, 
   - záručné podmienky, 

Ďalšie požiadavky:      
-     Detektor munície musí mať certifikát, alebo písomné vyhlásenie o zhode výrobku s technickými 

predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa paragrafu 12 zákona č. 264/1999 Z.z. 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 436/2001Z.z.,  

-     Detektor munície musí zodpovedať podmienkam Zákona 330/1996 z. z.,  
-     doložiť potvrdenie pôvodu ponúkaného Detektora munície spolu so vzorkami, opisom alebo 

fotografiami ,  
-     predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 

a pod.). 
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MINISTERSTVO OBRANY SR                                                           
  Úrad pre investície a akvizície_                                      
                                                                                   Príloha 2 k č. p.: UIA 879-3/2005 OddVM                                        
                                                                                                       Výtlačok číslo: 
                                                                                               Počet listov:       1                                                          
     
           

 
Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 

 
    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 

Detektor munície pre prácu pod vodou, 
 
Požadované množstvo  
V roku 2005 -  3 ks  
  
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
 
- Súprava pre detekciu munície musí byť schopná pracovať pod vodou v hĺbke 50m, 
- elektronická jednotka napájaná batériami štandardnej veľkosti po 1.5 V, 
- pri minimálnom napätí batérií vysielať upozornenie, 
- elektronická jednotka odnímateľne spojená s teleskopickou tyčou,    
- teleskopická tyč opatrená  nastaviteľným držadlom. Dĺžka teleskopickej tyče regulovateľná 

s možnosťou  fixovania minimálne v dvoch polohách, 
- detekčná hlavica spojená s teleskopickou tyčou pomocou nastaviteľného kĺbu, 
- všetky hlavné časti súpravy pre detekciu munície sa musia vymieňať bez dodatočnej kalibrácie, 
- pracovná lehota batérií cca 70 hodín, 
-     detektor musí byť neakustický,  
-   Detektor munície pre prácu pod vodou má odniesť jedna osoba v prepravnom kufri s jedným 

uchom a popruhom na nesenie. Kufor vodotesný, odolný voči mechanickému poškodeniu, teplu 
a mrazu (-30 až +80oC), uzamykateľný, obsah zabezpečený voči posunu,      

-     dokumentácia v slovenskom alebo českom jazyku v rozsahu: 
                                                                          - návod na obsluhu a opravy, 
   - technický popis, 
   - katalóg náhradných dielcov, 
   - záručné podmienky,     

Ďalšie požiadavky:      
-    Detektor munície pre prácu pod vodou musí mať certifikát, alebo písomné vyhlásenie o zhode 

výrobku s technickými predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa paragrafu 12 zákona 
č. 264/1999 z. z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 436/2001 Z.z.,  

-     Detektor munície pre prácu pod vodou musí zodpovedať podmienkam Zákona  330/1996 Z.z.,  
-     predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 

a pod.), 
-    doložiť potvrdenie pôvodu Detektora munície pre prácu pod vodou spolu so vzorkami, opisom 

alebo fotografiami,   
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MINISTERSTVO OBRANY SR                                           
  Úrad pre investície a akvizície__                                      
                                                                                   Príloha 3 k č. p.: UIA 879-3/2005 OddVM                                        
                                                                                                       Výtlačok číslo: 
                                                                                               Počet listov:       1 
            

 
 

Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 
 

    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 
Súprava kľúčov pre zapaľovače delostreleckej munície 

 
Požadované množstvo  
V roku 2005 -  6 ks  
  
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
 
-    Súprava kľúčov pre zapaľovače delostreleckej munície má zabezpečiť manipuláciu so 

zapaľovačom. Súprava má obsahovať pyrotechnické kľúče na  zapaľovače delostreleckej munície 
kalibru od 20mm až po 240 mm, ktorá bola vo výzbroji štátov v bývalej Varšavskej zmluvy. Jedná 
sa  hlavne na tieto typy zapaľovačov: Nz-15,Nz-10-BV, Nz-11, Nz-42-rp, RG-M, V-429, GO-2, 
GP-V2, V-15, MD-10, PD-30, DZ-30, ČZ-301, Nz-20, Nz-21, MG-57, AZ-90, VS-5, DZ-75, B-
90, KZ-88, KZ-98, KZ-984, MZ-95, M-5, MZ-81, A-670 M, A-390 M, 

-   ďalej má byť v súprave univerzálny diaľkovo ovládaný nastaviteľný kľúč. Rotáciu kľúča 
zabezpečiť pomocou nábojky kalibru 12,7 mm, ktorú odpaľovať elektricky. Nábojka musí vyvinúť 
rýchlosť cca 300m/s.Šírka rozpätia čeľustí od 10 mm  do 80 mm. Vnútorná strava čeľustí musí byť 
kruhová so zarezmi na dokonalé prichytenie kľúča na zapaľovač. Rozovieranie a zvieranie kľúča 
zabezpečiť pomocou 2 skrutiek ,      

-     Súprava kľúčov pre zapaľovače delostreleckej munície musí spĺňať podmienky stanovené normou 
STANAG – 2897 trieda „A“,      

-    Súpravu kľúčov pre zapaľovače delostreleckej munície uložiť v prepravnom kufri s jedným 
uchom  Kufor má byť vodotesný, odolný voči mechanickému poškodeniu, teplu a mrazu (-30 až 
+80oC), uzamykateľný, obsah zabezpečený voči posunu.     

-    dokumentácia v slovenskom alebo českom jazyku v rozsahu: 
                                                                           - návod na obsluhu a opravy, 
   - technický popis, 
   - katalóg náhradných dielcov, 
   - záručné podmienky,  

Ďalšie požiadavky:      
-    Súprava kľúčov pre zapaľovače delostreleckej munície musí mať certifikát, alebo písomné 

vyhlásenie o zhode výrobku s technickými predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa 
paragrafu 12 zákona č. 264/1999 z. z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 
436/2001 Z.z.,  

-    Súprava kľúčov pre zapaľovače delostreleckej munície musí zodpovedať podmienkam Zákona 
330/1996 Z.z.,  

-     predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 
a pod.), 

-    doložiť potvrdenie pôvodu Súpravy kľúčov pre zapaľovače delostreleckej munície spolu so 
vzorkami, opisom alebo fotografiami,   
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MINISTERSTVO OBRANY SR                                               
  Úrad pre investície a akvizície_                                      
                                                                                   Príloha 4 k č. p.: UIA 879-3/2005 OddVM                                        
                                                                                                       Výtlačok číslo: 
                                                                                               Počet listov:       1 
 
 
                 

Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 
 

    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 
Súprava kľúčov pre zapaľovače rakiet 

 
 
Požadované množstvo  
V roku 2005 -  6 ks  
  
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
-    Súprava kľúčov pre zapaľovače rakiet má zabezpečiť manipuláciu so zapaľovačom rakiet. 

Súprava má obsahovať pyrotechnické kľúče na  zapaľovače delostreleckých rakiet, ktoré boli vo 
výzbroji štátov v bývalej Varšavskej zmluvy. Jedná sa  hlavne na tieto typy zapaľovačov: Nz-60-
V, Nz-62, MRV, T-7, 

-    ďalej má byť v súprave univerzálny diaľkovo ovládaný nastaviteľný kľúč. Rotáciu kľúča 
zabezpečiť pomocou nábojky kalibru 20 mm, ktorú odpaľovať elektricky. Nábojka musí vyvinúť 
rýchlosť cca 300m/s. Šírka rozpätia čeľustí od 20 mm  do 100 mm. Vnútorná strana čeľustí musí 
byť kruhová so zárezmi na dokonalé prichytenie kľúča na zapaľovač. Rozovieranie a zvieranie 
kľúča zabezpečiť pomocou 2 skrutiek,        

-    Súprava kľúčov pre zapaľovače rakiet musí spĺňať podmienky stanovené normou STANAG – 
2897 trieda „A“, 

-    Súpravu kľúčov pre zapaľovače rakiet uložiť v prepravnom kufri s jedným uchom  Kufor má byť 
vodotesný, odolný voči mechanickému poškodeniu, teplu a mrazu (-30 až +80oC), uzamykateľný, 
obsah zabezpečený voči posunu,      

-    dokumentácia v slovenskom alebo českom jazyku v rozsahu: 
                                                                          - návod na obsluhu a opravy, 
   - technický popis, 
   - katalóg náhradných dielcov, 
   - záručné podmienky, 

Ďalšie požiadavky:      
-    Súprava kľúčov pre zapaľovače rakiet musí mať certifikát, alebo písomné vyhlásenie o zhode 

výrobku s technickými predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa paragrafu 12 zákona 
č. 264/1999 z. z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 436/2001 Z.z.,  

-   Súprava kľúčov pre zapaľovače rakiet musí zodpovedať podmienkam Zákona 330/1996 Z.z.,  
-    doložiť potvrdenie pôvodu Súpravy kľúčov pre zapaľovače rakiet PO  spolu so vzorkami, opisom 

alebo fotografiami,  
-     Predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 

a pod.). 
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MINISTERSTVO OBRANY SR                                           
  Úrad pre investície a akvizície_                                      
                                                                                   Príloha 5 k č. p.: UIA 879-3/2005 OddVM                                        
                                                                                                       Výtlačok číslo: 
                                                                                               Počet listov:       1 
 
             

 
Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 

 
    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 

Elektronický stetoskop. 
 

Požadované množstvo  
V roku 2005 - 3 ks  
 
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
-   Elektronický stetoskop má umožniť detekciu mechanických častí v časovacích zapaľovačoch 

nástražných výbušných systémov a zápalných zariadeniach.  
Požaduje sa:  
-  pracovná činnosť vo frekvenčnom rozsahu 500 Hz až 5,5 kHz, má mať filter v rozsahu  2až 6 kHz, 
-  senzor má byť nekontaktný, 
-  umožniť nahrávanie záznamu zvuku  a jeho prehranie v normálnej a polovičnej rýchlosti, 
-    vybavenie infraportom na prenos nahrávky do PC, 
-  displej ktorý zobrazuje zvuk a stav nabitia batérií, 
-  napájanie pomocou 9 V batérií štandartného typu, operačný čas 14 hod, 
-  vodu vzdornosť, 
-  splnenie podmienok stanovené normou STANAG - 2897 trieda „A“      
-  uloženie v prepravnom kufri s jedným uchom. Kufor má byť vodotesný, odolný voči 

mechanickému poškodeniu, teplu a mrazu (-30 až +80oC), uzamykateľný, obsah zabezpečený voči 
posunu.      

-    dokumentácia v slovenskom alebo českom jazyku v rozsahu: 
                                                                           - návod na obsluhu a opravy, 
   - technický popis, 
   - katalóg náhradných dielcov, 
   - záručné podmienky, 

Ďalšie požiadavky:      
-     Elektronický stetoskop musí mať certifikát, alebo písomné vyhlásenie o zhode výrobku 

s technickými predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa paragrafu 12 zákona č. 
264/1999 Z.z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 436/2001Z.z.,  

-     Elektronický stetoskop musí zodpovedať podmienkam Zákona 330/1996 Z.z.,  
-     doložiť potvrdenie pôvodu ponúkaného Elektronického stetoskopu spolu so vzorkami, opisom 

alebo fotografiami ,  
-     predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 

a pod.). 
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                                                                                   Príloha 6 k č. p.: UIA 879-3/2005 OddVM                                       
                                                                                                       Výtlačok číslo: 
                                                                                               Počet listov:       2 
           

 
Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 

 
    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 

Náradie pre pyrotechnika 
 

 
Požadované množstvo  
V roku 2005 - 12 ks  
  
 
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
 
Zloženia súpravy náradia pre pyrotechnika: 
- rozbuškové kliešte s kľúčom                   - 1 ks   
 - ručné kliešte na drát a lano                   - 1 ks 
- vreckový nôž univerzálny - 1 ks  
- kliešte  univerzálne pre pyrotechnika                    - 1 ks 
- prísavné zariadenie - 2 ks 
- svietidlo čelové - 1 ks 
- nastavovací kľúč max 29 AMPCO     - 1 ks 
- izolačná páska0,13x15 mm                            - 2 ks 
- kladivo ( 300gr)     - 1 ks 
- pílka ručná  na kov a drevo  300 mm                 - 2 ks 
- kliešte uhlopriečne  L 160     - 1 ks    
- kliešte štípacie bočné L 140 - 1 ks 
- kliešte kombinované L 160 - 1 ks 
 -kliešte so svorkou nastaviteľnosti                    - 1 ks 
- kliešte so svorkou nastaviteľnosti –malé - 1 ks              
- skrutkovač plochý 2x150, 4x160, 6x240x, 8x295mm  - 4 ks 
- skrutkovač krížový 150, 225, 260, 380 mm - 4 ks 
- pilník plochý 15x165mm, 22x230mm              - 2 ks 
- skladacia poľná lopatka - 1 ks 
- meter zvinovací 3 m                                           - 1 ks 
- inšpekčné zrkadlo teleskopické malé              - 1 ks 
- dláto 3, 6, 8 mm          - 3 ks 
- nožnice chirurgické - 1 ks 
- nožnice chirurgické zahnuté - 1 ks 
- pinzeta malá - 1 ks   
- pinzeta veľká - 1 ks 
- pinzeta zahnutá - 1 ks 
- minobodec nemagnetický skladací - 1 ks   
   
- Súpravu náradia pre pyrotechnika má odniesť jedna osoba v prepravnom kufri, ktorý je  vodotesný, 

spevnený, tri držadlá, kolieska, vyťahovací úchyt , odolný voči mechanickému poškodeniu, teplu 
a mrazu (-30 až +80oC), uzamykateľný, obsah zabezpečený voči posunu.      

     
 
- Súpravu náradia pre pyrotechnika musí spĺňať podmienky triedy „A“ podľa normy STANAG 2897, 
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Ďalšie požiadavky:      
-     Náradie pre pyrotechnika musí mať certifikát, alebo písomné vyhlásenie o zhode výrobku 

s technickými predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa paragrafu 12 zákona č. 
264/1999 Z.z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 436/2001Z.z.,  

-     Náradie pre pyrotechnika musí zodpovedať podmienkam Zákona 330/1996 Z.z.,  
-     doložiť potvrdenie pôvodu ponúkaného Náradia pre pyrotechnika spolu so vzorkami, opisom 

alebo fotografiami ,  
-     predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 

a pod.). 
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Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 

 
    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 

Výbava na deaktivovanie munície 
 
 
Požadované množstvo  
V roku 2005 - 6 ks  
  
 
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
Výbava na deaktivovanie munície má slúžiť na odstránenie zapaľovacieho zariadenia, ktoré privádza 
muníciu, alebo improvizovaný výbušný systém k iniciácii.   
Požadované  zloženie Výbavy na deaktivovanie munície: 
- Strihač zapaľovačov zložený z odpaľovacieho zariadenia a oceľového sekáča šírka 

• 250 mm – 5 ks,  
• 300 mm – 4 ks,  
• 400 mm – 3 ks,  
• krabice s nábojkami – 20 ks, kaliber 12,7 mm,  
• demoličný kábel dvojitý na cievke - 100mm, elektrické rozbušky do odpaľovacieho  

zariadenia – 20 ks, rýchlosť vystrelenia sekáča by mala byť cca 230 m/sek. 
- 10 ks pyrotechnický prerušovač káblov so zápalnicou s dobou horenia 60 sek., ktorý musí byť 

schopný prestrihnúť kábel PK 2,, 
- 10 ks pyrotechnický prerušovač káblov elektrický, ktorý musí byť schopný prestrihnúť kábel 

PK 2,  
- brokovnica kalibru 12 mm so zásobníkom na 5 strieľ, 
- 10 ks rezač prachový schopný odrezať zapaľovač až do kalibru 240 mm zložený s čierneho prachu  

v obale a elektrického roznetu,     
 
 - Výbava na deaktivovanie munície musí spĺňať podmienky triedy „A“ podľa  normy  STANAG  

2897,      
 
- Výbava na deaktivovanie munície by mal byť v prepravných kufroch s jedným uchom a popruhom 

na nesenie. Kufre majú byť vodotesné, odolné voči mechanickému poškodeniu, teplu a mrazu (-30 
až +80oC), uzamykateľné, obsah zabezpečený voči posunu.      

     
 
Ďalšie požiadavky:      
-     Výbava na deaktivovanie munície musí mať certifikát, alebo písomné vyhlásenie o zhode výrobku 

s technickými predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa paragrafu 12 zákona č. 
264/1999 Z.z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 436/2001Z.z.,  

-     Výbava na deaktivovanie munície musí zodpovedať podmienkam Zákona 330/1996 Z.z.,  
-     doložiť potvrdenie pôvodu ponúkanej Výbavy na deaktivovanie munície spolu so vzorkami, 

opisom alebo fotografiami ,  
-     predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 

a pod.). 
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Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 

 
    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 

Súprava pre identifikáciu výbušnín 
 

 
Požadované množstvo  
V roku 2005 - 3 ks  
 
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
 
- súprava pre identifikáciu výbušnín má umožniť detekovať a identifikovať výbušniny:  
   TNT, SEMTEX, PEN, DYNAMIT, TATP, BEZDÝMNY STRELNÝ PRACH, C 4, HMT, NG, 

PETN, RDX, NO3 a iné základné označenia: EGDN, DMNB,  
- súprava pre identifikáciu výbušnín má umožniť identifikovať druh výbušniny ako aj to či bol   

podozrivý predmet kontaminovaný určitým druhom  výbušniny.     
- získavanie vzorkov  - otretie kontrolovaného predmetu testovacím papierikom, 
- doba analýzy – maximálne do 10 sek., 
- citlivosť detekcie – stopové množstvo a mikročastice výbušnín, v rozsahu 5.10-7, 
- výstup – identifikácia typu podľa identifikačnej tabuľky, prípadne farebná reakci, 
- súprava pre identifikáciu výbušnín musí spĺňať podmienky triedy „A“ podľa  normy  STANAG  

2897,      
- súpravu pre identifikáciu výbušnín odniesť jedna osoba v prepravnom kufri s jedným uchom 

a popruhom na nesenie. Kufor má byť vodotesný, odolný voči mechanickému poškodeniu, teplu 
a mrazu (-30 až +80oC), uzamykateľný, obsah zabezpečený voči posunu,      

- dokumentácia v slovenskom alebo českom jazyku v rozsahu: 
                                                                           - návod na obsluhu a opravy, 
   - technický popis, 
   - katalóg náhradných dielcov, 
   - záručné podmienky, 

 
Ďalšie požiadavky:      
-     Súprava pre identifikáciu výbušnín musí mať certifikát, alebo písomné vyhlásenie o zhode 

výrobku s technickými predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa paragrafu 12 zákona 
č. 264/1999 Z.z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 436/2001Z.z.,  

-     Súprava pre identifikáciu výbušnín munície musí zodpovedať podmienkam Zákona 330/1996 Z.z.,  
-     doložiť potvrdenie pôvodu ponúkanej Súpravy pre identifikáciu výbušnín  spolu so vzorkami, 

opisom alebo fotografiami ,  
-     predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 

a pod.). 
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Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 
 

    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 
Zariadenie pre získanie prístupu k výbušnej náplni 

 
Požadované množstvo  
V roku 2005- 3 ks   
 
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
 
- Zariadenie pre získanie prístupu k výbušnej náplni má umožniť prístup k výbušnej náplni, cieľová 

schopnosť je vyrezať otvor s priemerom 100mm cez 25mm oceľ za menej ako 15 minút, 
- Zariadenie pre získanie prístupu k výbušnej náplni má hydraulicky – tlakom  preraziť požadovaný 

otvor, 
- Zariadenie pre získanie prístupu k výbušnej náplni má umožniť nastavenie optimálnej vzdialenosti 

rezacej hlavice od rezaného objektu, a po vyrezaní otvoru má dôjsť k automatickému vypnutiu 
rezania, 

- konštrukcia Zariadenie pre získanie prístupu k výbušnej náplni má umožňovať  jeho bezpečné       
uchytenie na rezanej delostreleckej munícii, raketách  a bombách,     

- Zariadenie pre získanie prístupu k výbušnej náplni  má byť na diaľkové ovládanie pomocou kábla na 
vzdialenosť do100m,     

- zdroj pohonu  cez kompresor  , 
- hmotnosť Zariadenie pre získanie prístupu k výbušnej náplni cca 10 kg, 
- Zariadenie pre získanie prístupu k výbušnej náplni musí byť z nemagnetickej oceli, 
- Zariadenie pre získanie prístupu k výbušnej náplni musí spĺňať podmienky stanovené normou 

STANAG – 2897 trieda „A“ 
- Zariadenie pre získanie prístupu k výbušnej náplni má odniesť jedna až dve osoby v prepravnom 

obale s jedným uchom vpredu a dvomi po stranách a popruhmi na chrbát. Obal má byť vodotesný, 
odolný voči mechanickému poškodeniu, teplu a mrazu (-30 až +80oC), uzamykateľný, obsah 
zabezpečený voči posunu.      

- dokumentácia v slovenskom alebo českom jazyku v rozsahu: 
                                                                           - návod na obsluhu a opravy, 
   - technický popis, 
   - katalóg náhradných dielcov, 
   - záručné podmienky, 

Ďalšie požiadavky:      
-     Zariadenie pre získanie prístupu k výbušnej náplni musí mať certifikát, alebo písomné vyhlásenie 

o zhode výrobku s technickými predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa paragrafu 
12 zákona č. 264/1999 Z.z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 
436/2001Z.z.,  

-     Zariadenie pre získanie prístupu  k výbušnej náplni musí zodpovedať podmienkam Zákona 
330/1996 Z.z.,  

-     doložiť potvrdenie pôvodu ponúkaného  Zariadenia pre získanie prístupu k výbušnej náplni  spolu 
so vzorkami, opisom alebo fotografiami ,  

-     predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 
a pod.). 
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Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 

 
    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 

Prenosný  odstraňovač výbušnej náplne 
 

Požadované množstvo  
V roku 2005 - 3 ks  
 
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku: 
Prenosný  odstraňovač výbušnej náplne: 

• má umožniť vypudenie, odstránenie výbušných náplní pomocou pary, 
• má mať vymeniteľné trysky schopné dostať sa do otvoru v rozsahu 100mm až 400mm,  
• má mať elektrický pohon  s možnosťou voľby: 

- na striedavý prúd 208-240 V/ 50 Hz, alebo  
- nabíjateľnými  akumulátormi s nabíjačkou dodanými k súprave, 

• musí spĺňať podmienky stanovené normou STANAG – 2897 trieda „A“, 
• má odniesť jedna až dve osoby v prepravnom kufri  s jedným uchom vpredu a dvomi po 

stranách a popruhmi na chrbát. Kufor má byť vodotesný, odolný voči mechanickému 
poškodeniu, teplu a mrazu (-30 až +80oC), uzamykateľný, obsah zabezpečený voči posunu, 

• dokumentácia v slovenskom alebo českom jazyku v rozsahu: 
                                                                           - návod na obsluhu a opravy, 
   - technický popis, 
   - katalóg náhradných dielcov, 
   - záručné podmienky, 

 
Ďalšie požiadavky:      
-     Prenosný  odstraňovač výbušnej náplne musí mať certifikát, alebo písomné vyhlásenie o zhode 

výrobku s technickými predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa paragrafu 12 zákona 
č. 264/1999 Z.z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 436/2001Z.z.,  

-     Prenosný  odstraňovač výbušnej náplne musí zodpovedať podmienkam Zákona 330/1996 Z.z.,  
-     doložiť potvrdenie pôvodu ponúkaného Prenosného  odstraňovača výbušnej náplne spolu so 

vzorkami, opisom alebo fotografiami ,  
-     predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 

a pod.). 
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Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 

 
    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 

Prenosný kontajner pre použitie v budovách na prenos 0,5 kg TNT ekvivalentu. 
 

 
Požadované množstvo  
V roku 2005 - 3 ks  
 
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
 
Prenosný kontajner na prenos výbušniny  0,5 kg TNT ekvivalentu: 
- má slúžiť k ochrane proti  výbušným  materiálom, byť schopný hermeticky pojať všetky účinky, ako 

náporovú vlnu a fragmenty od výbuchu výbušného materiálu. Uzáver systému musí  zaistiť 
bezpečné odblokovanie od plynov a možnosť odoberania vzoriek plynov. Vnútorný priestor má byť 
vybavený košom na umiestnenie  výbušniny,   

- má byť namontovaný na vozíku s držadlami pre jednoduchú dopravu a manipuláciu jednou osobou 
alebo odnesenie dvoma osobami, 

- musí zniesť  detonáciu  0.5 kg TNT,  
- musí prejsť cez štandardný 0,75 m dverový vchod, 
- musí spĺňať podmienky stanovené normou STANAG – 2897 trieda „A“ ,      
- dokumentácia v slovenskom alebo českom jazyku v rozsahu: 

                                                                          - návod na obsluhu a opravy, 
   - technický popis, 
   - katalóg náhradných dielcov, 
   - záručné podmienky, 

 
Ďalšie požiadavky:      
-     Prenosný kontajner na prenos výbušniny  0,5 kg TNT ekvivalentu musí mať certifikát, alebo 

písomné vyhlásenie o zhode výrobku s technickými predpismi vrátane spôsobu posudzovania 
zhody podľa paragrafu 12 zákona č. 264/1999 Z.z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení zákona č. 436/2001Z.z.,  

-     Prenosný kontajner na prenos výbušniny  0,5 kg TNT ekvivalentu musí zodpovedať podmienkam 
Zákona 330/1996 Z.z.,  

-     doložiť potvrdenie pôvodu ponúkaného Prenosný kontajner na prenos výbušniny  0,5 kg TNT 
ekvivalentu spolu so vzorkami, opisom alebo fotografiami ,  

-     predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 
a pod.). 
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Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 
 

    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 
Súprava pre ničenie výbušnou cestou 

 
Požadované množstvo  
V roku 2005 - 3 ks  
 
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
 
Súprava pre ničenie výbušnou cestou: 
- má zabezpečiť materiál a pomôcky na  prácu pyrotechnika pri ničení výbušnou cestou  
- má obsahovať:  

• Roznetnicu (certifikovanú v SR),  
• demoličný kábel dvojitý na cievke 100mm,   
• rozbuškové kliešte s kľúčom                    - 1 ks 
• digitálne stopky                                 - 1 ks 
• izolačná páska čierna 0,13x15 mm              - 3 ks 
•  vreckový nôž univerzálny         - 1 ks 
• kliešte univerzálne pre pyrotechnika  - 1 ks 
•  meter zvinovací 3 m                                   - 1 ks 
• rukavice pracovné                                - 1 ks 
• ochranné okuliare                                - 1 ks 
• drevená podložka                                 - 1 ks 
• popisovač (nezmazateľný - centrofix)         - 1 ks 
• súprava pre neelektrický roznet  - 3 ks 

(v zložení jednej sady: 
 -roznetný systém s neelektrickou rozbuškou 

              okamžitou – 2 ks,  
            - vedenie dlhé 100 m) 

• zariadenie na zapálenie zápalnice                           - 1 ks 
 
- uložiť v prepravnom kufri s jedným uchom. Kufor má byť vodotesný, odolný voči mechanickému 

poškodeniu, teplu a mrazu (-30 až +80oC), uzamykateľný, obsah zabezpečený voči posunu.      
- dokumentácia v slovenskom alebo českom jazyku v rozsahu: 

                                                                          - návod na obsluhu a opravy, 
   - technický popis, 
   - katalóg náhradných dielcov, 
   - záručné podmienky, 

 
Ďalšie požiadavky:      
-     Súprava pre ničenie výbušnou cestou musí mať certifikát, alebo písomné vyhlásenie o zhode 

výrobku s technickými predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa paragrafu 12 zákona 
č. 264/1999 Z.z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 436/2001Z.z.,  

-     Súprava pre ničenie výbušnou cestou musí zodpovedať podmienkam Zákona 330/1996 Z.z.,  
-     doložiť potvrdenie pôvodu ponúkanej Súprava pre ničenie výbušnou cestou spolu so vzorkami, 

opisom alebo fotografiami ,  
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-     predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 
a pod.). 
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Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 
 

    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 
EOD súprava pre dekontamináciu. 

 
Požadované množstvo  
V roku  2005 - 3 ks  
 
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
EOD súprava pre dekontamináciu má zabezpečiť úplné odmorenie, deaktiváciu (dezinfekciu) 
nevybuchnutej munície. Dekontaminácia musí byť vykonávaná striekaním na zamorený povrch 
objektu striekacím zariadením.  
Striekacie zariadenie musí byť vybavené: 
- striekacou pištoľou s káblom dlhým 15 m,  
- plechovkou s odmorovacou kvapalnou zmesou obsah 1 l,  
- hadicovým nástavcom min 5 m,  
- súpravou náhradných dielov,  
- súprava na ošetrovanie,  
- návod na obsluhu, 
- automobilovú vidlicu,  
- zásobník na zmesi so 6 ks plechovkami s odmorovacou zmesou. 
Výkonové požiadavky:   
- doba vystriekania 1 l kvapalnej zmesi má byť cca 100 sek., max. doba jedného pracovného cyklu  

(vystriekanie 10 ks plechoviek s odmorovacou zmesou cca 25 min.,  
- prevádzkyschopnosť v teplotnom rozsahu od -30 do + 50 oC,  
- zdroj napätia z automobilovej techniky:  12 V ( 8,5 A),  a  24 V ( 4,3 A),  
- sacia výška pri saní z ľubovoľnej nádrže min. 3,5 m,  
- vzdialenosť trysky od postrekovaného povrchu  min.0,1 až 0,6 m., 
- jednou náplňou plechovky s odmorovacou zmesou sa musí odmoriť cca 9 m 2 povrchu zamoreného 

otravnými látkami, 
- Hmotnosť celej súpravy max 20 kg,   
               
Kvapalné zmesi majú zabezpečiť odstránenie 

• rádioaktívnych látok zo zamoreného objektu, 
• otravných látok zo zamoreného objektu, 
• choroboplodných látok a toxínov zo zamoreného objektu 

 
- EOD súprava pre dekontamináciu musí spĺňať podmienky stanovené normou STANAG – 2897 

trieda „A“ ,    
-  EOD súprava pre dekontamináciu má byť uložená v prepravnom kufri  s jedným uchom.  Kufor má 

byť vodotesný, odolný voči mechanickému poškodeniu, teplu a mrazu (-30 až +80oC), 
uzamykateľný, obsah zabezpečený voči posunu.      

- dokumentácia v slovenskom alebo českom jazyku v rozsahu: 
                                                                          - návod na obsluhu a opravy, 
   - technický popis, 
   - katalóg náhradných dielcov, 
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   - záručné podmienky, 
 
Ďalšie požiadavky:      
-     EOD súprava pre dekontamináciu musí mať certifikát, alebo písomné vyhlásenie o zhode výrobku 

s technickými predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa paragrafu 12 zákona č. 
264/1999 Z.z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 436/2001Z.z.,  

-     EOD súprava pre dekontamináciu musí zodpovedať podmienkam Zákona 330/1996 Z.z.,  
-     doložiť potvrdenie pôvodu ponúkanej EOD súprava pre dekontamináciu spolu so vzorkami, 

opisom alebo fotografiami ,  
-     predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 

a pod.). 
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Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 
 

    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 
Prenosný detektor výbušnín 

 
Požadované množstvo  
V roku  2005 - 3 ks  
 
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
Prenosný detektor výbušnín: 
- má byť  plne automatický pracujúci v reálnom čase, ktorý detekuje šiastočky výbušných pár 

odoberaním vzoriek a ich analyzovaním princípom NLDM nelineárnou závislosťou mobility 
iontov v striedavom el. poli.  

 - má zabezpečiť kontrolu:   
• cestovnej batožiny, 
• kufrov a zásielok v rôznych dopravných prostriedkoch, 
• pošty a balíkov, 
• osôb a oblečenia, 
• pozemkov, budov, 
• nábytku, vozidiel, atď. 

- má umožniť detekovať a identifikovať výbušniny: TNT, SEMTEX, PEN, DYNAMIT, TATP, 
BEZDÝMNY STRELNÝ PRACH, C 4, HMT, NG, PETN, RDX a iné základné označenia: EGDN, 
DMNB. 

- získavanie vzorkov  - diaľkové zo vzduchu a povrchu predmetu, 
- metóda odberu vzorkov – nezávislá,  
- doba analýzy – okamžite, časová odozva detektoru menej ako 5 sek. 
- kalibrácia – automatická, 
- citlivosť detektoru cca 10 -50 pykogramov detekovanej výbušniny, 
- výstup – na displej pomocou grafu, alebo plazmogramom znázorňujúci intenzitu poplachu, 

a akustického alarmu, 
- namerané hodnoty majú  byť uložené pre neskoršie vyvolanie na PC, 
- napájanie – od 90-240 V/50-60 Hz cez AC adaptér do 24 hodín nepretržitej prevádzky 

- z 12 V nabíjateľnej Ni-MH batérie,  
- životnosť batérie: min.5,5 hodín, 
- nabíjací čas: max. 6 hodín, 

                                                 -    signalizácia slabých batérií: zvuková a vizuálna, 
- v príslušenstve min 2 ks NiMH akumulátorov, samovypínateľná nabíjačka a menič, 
- musí spĺňať podmienky stanovené normou STANAG – 2897 trieda „A“ ,      
- má odniesť jedna osoba v prepravnom kufri s jedným uchom a popruhom na nesenie. Kufor má byť 

vodotesný, odolný voči mechanickému poškodeniu, teplu a mrazu (-30 až +80oC), uzamykateľný, 
obsah zabezpečený voči posunu.     

- dokumentácia v slovenskom alebo českom jazyku v rozsahu: 
                                                                          - návod na obsluhu a opravy, 
   - technický popis, 
   - katalóg náhradných dielcov, 
   - záručné podmienky, 

 
Ďalšie požiadavky:      
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-     Prenosný detektor výbušnín musí mať certifikát, alebo písomné vyhlásenie o zhode výrobku 
s technickými predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa paragrafu 12 zákona č. 
264/1999 Z.z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 436/2001Z.z.,  

-     Prenosný detektor výbušnín musí zodpovedať podmienkam Zákona 330/1996 Z.z.,  
-     doložiť potvrdenie pôvodu ponúkaného Prenosného detektora výbušnín spolu so vzorkami, 

opisom alebo fotografiami ,  
-     predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 

a pod.). 
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Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 
 

    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 
Zariadenie pre odber vzoriek výbušných a chemických náplní 

 
Požadované množstvo  
V roku  2005 - 3 ks  
 
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
Zariadenie pre odber vzoriek výbušných a chemických náplní: 
- má umožniť  odobrať vzorky z výbušnej náplne z delostreleckej munície, rakiet a bômb,      
- má zabezpečiť stálosť uchovania odobratého vzorku a má umožniť jeho bezpečnú prepravu.  
- zloženie 

• rukavice jednorázové  - 2 ks 
• pinzeta ostrá    - 1 ks 
• pinzeta oblá 13 cm    - 1 ks 
• pinzeta so zakriveným špicom    - 1 ks 
• striekačka jednorázová 10 ml    - 2 ks 
• skúmavky sklenené s gumeným s uzáverom,30 ml - 5 ks 
• nádoba  širokohrdlá s mech.uzáverom, 150 ml    - 5 ks  
• čistiaci prostriedok 100 ml    - 1 ks 
• špachtla drevená 10 mm    - 1 ks 
• špachtla z nemagnetického kovu 5 mm    - 1 ks 
• daktyl. lyžica s klipom    - 1 ks 
• sáčok PE s fix. uzáverom 70x100 mm - 20 ks 
• sáčok PE s fix. uzáverom 100x170 mm  - 20 ks 
• utierky jednorázové   - 1 bal. 
• komplet samolepiacich etikiet  - 1 bal.   

- má byť uložený v  prepravnom kufri s jedným uchom.  Kufor má byť vodotesný, odolný voči 
mechanickému poškodeniu, nárazu, teplu a mrazu (-30 až +80oC), uzamykateľný, obsah 
zabezpečený voči posunu.      

- dokumentácia v slovenskom alebo českom jazyku v rozsahu: 
                                                                          - návod na obsluhu a opravy, 
   - technický popis, 
   - katalóg náhradných dielcov, 
   - záručné podmienky, 

Ďalšie požiadavky:      
-     Zariadenie pre odber vzoriek výbušných a chemických náplní musí mať certifikát, alebo písomné 

vyhlásenie o zhode výrobku s technickými predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa 
paragrafu 12 zákona č. 264/1999 Z.z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 
436/2001Z.z.,  

-    Zariadenie pre odber vzoriek výbušných a chemických náplní musí zodpovedať podmienkam 
Zákona 330/1996 Z.z.,  

-     doložiť potvrdenie pôvodu ponúkaného Zariadenia pre odber vzoriek výbušných a chemických 
náplní spolu so vzorkami, opisom alebo fotografiami ,  

-     predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 
a pod.). 
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Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 
 

    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 
Balistická prikrývka –zachytávač črepín 

 
Požadované množstvo  
V roku  2005 - 3 ks  
 
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
Balistická prikrývka má zachytiť 99% črepín z 1,5 kg trubkovej bomby na vzdialenosť nie väčšiu ako 
3 m.     

-zachytenie 99% črepín z 1,5 trubkovej bomby do vzdialenosti  3 m od miesta výbuchu, 
-rozmery balistickej prikrývky min. 1500 x 1500 mm, plocha pokrytia min. 2,2 m2, 
 hmotnosť max. 15 kg ,   
-vložka balistickej prikrývky má byť z niekoľkých vrstiev tkaniny  z vysoko pevných   vlákien, má 

byť schopná zachytiť a utlmiť energiu črepiny o rýchlosti V 50  -  500m/s, 
-tkanina má mať úpravu odpudzujúcu vodu, 
-balistická prikrývka má byť zašitá do nepremokavého textilného obalu s vysokou pevnosťou 

a odolnosťou voči oderu z nehorľavého materiálu,  
-súčasťou balistickej prikrývky má byť pás (prstenec) šírka min.190mm, obvod min.1200mm,       

hmotnosť max. 12 kg , garancia balistických vlastností min. 12 rokov 
- Balistická prikrývka  musí spĺňať podmienky stanovené normou STANAG – 2897 a 2920 
- Balistickú prikrývku má odniesť jedna až dve osoby v prepravnom kufri s jedným uchom vpredu 

a dvomi po stranách a popruhmi na chrbát. Kufor má byť vodotesný, odolný voči mechanickému 
poškodeniu, teplu a mrazu (-30 až +80oC), uzamykateľný, obsah zabezpečený voči posunu.      

- dokumentácia v slovenskom alebo českom jazyku v rozsahu: 
                                                                          - návod na obsluhu a opravy, 
   - technický popis, 
   - katalóg náhradných dielcov, 
   - záručné podmienky, 

Ďalšie požiadavky:      
-     Balistická prikrývka musí mať certifikát, alebo písomné vyhlásenie o zhode výrobku 

s technickými predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa paragrafu 12 zákona č. 
264/1999 Z.z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 436/2001Z.z.,  

-     Balistická prikrývka  musí zodpovedať podmienkam Zákona 330/1996 Z.z.,  
-   doložiť potvrdenie pôvodu ponúkanej Balistickej prikrývky spolu so vzorkami, opisom alebo 

fotografiami ,  
-    predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 

a pod.). 
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Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 
 

    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 
Balistická prikrývka - tlmič detonačnej vlny 

Požadované množstvo  
V roku  2005 - 3 ks  
 
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
Balistická prikrývka - tlmič detonačnej vlny  má  zachytiť 66% účinku detonačnej vlny pri výbuchu 
bomby do 250 kg,     

-zachytenie 66% účinku detonačnej vlny pri výbuchu bômb do 250 kg, 
-vložka balistickej prikrývky má byť z niekoľkých vrstiev tkaniny  z vysoko pevných   vlákien, má 
byť schopná zachytiť a utlmiť energiu  rýchlosti V 50  -  500m/s, 
-tkanina má mať úpravu odpudzujúcu vodu, 
-balistická prikrývka má byť zašitá do nepremokavého textilného obalu s vysokou pevnosťou 
a odolnosťou voči oderu z nehorľavého materiálu, 
-k balistickej prikrývke – tlmiču detonačnej vlny má byť aj prstenec,  

- Balistická prikrývka - tlmič detonačnej vlny musí spĺňať podmienky stanovené normou  STANAG – 
2897 a 2920 

 
- Balistická prikrývka - tlmič detonačnej vlny  má byť uložený a prepravovaný v prepravných vakoch 

s dvoma ušami po stranách, alebo ako súprava na prepravnom vozíku s prípojným zariadením 
štandardného typu k pripojeniu za ťažné vozidlo (malé terénne)     

- dokumentácia v slovenskom alebo českom jazyku v rozsahu: 
                                                                          - návod na obsluhu a opravy, 
   - technický popis, 
   - katalóg náhradných dielcov, 
  - záručné podmienky, 

Ďalšie požiadavky:      
-     Balistická prikrývka - tlmič detonačnej vlny  musí mať certifikát, alebo písomné vyhlásenie 

o zhode výrobku s technickými predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa paragrafu 
12 zákona č. 264/1999 Z.z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 
436/2001Z.z.,  

-     Balistická prikrývka  - tlmič detonačnej vlny  musí zodpovedať podmienkam Zákona 330/1996 
Z.z.,  

-   doložiť potvrdenie pôvodu ponúkanej Balistickej prikrývky - tlmič detonačnej vlny  spolu so 
vzorkami, opisom alebo fotografiami ,  

-    predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 
a pod.). 
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Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 
 

    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 
Zariadenie na zmrazovanie 

 
Požadované množstvo  
V roku  2005 - 3 ks  
 
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
 
Zariadenie na zmrazovanie: 
- má zabezpečiť neutralizáciu nástražných výbušných systémov, zápalných zariadení, 

elektrických a mechanických  zapaľovačov munície a bômb zmrazením  
- má pozostávať zo sady hadíc, trysiek a vstrekovačov, zásobníka s chladiacou kvapalinou, 

separátora a zariadenia pre kontrolu tlaku chladiacej kvapaliny,  
- nástavce (vstrekovače) sa musia prispôsobiť prednej, zadnej časti a postranným rozbuškám 

munície vrátane bômb,  
- kapacita zásobníka s chladiacou kvapalinou  cca 25 L, hmotnosť zásobníka cca 5 kg,  
- hmotnosť celej súpravy  vrátane obalu cca 15 kg, 
   zariadenie musí byť stále a použiteľné v období min. 4 rokov. 
- musí spĺňať podmienky stanovené normou STANAG - 2897 
  
- Zariadenie na zmrazovanie má byť uložené  v prepravnom kufri s jedným uchom    Kufor 

má byť vodotesný, odolný voči mechanickému poškodeniu, teplu a mrazu (-30 až +80oC), 
uzamykateľný, obsah zabezpečený voči posunu.     

 
- dokumentácia v slovenskom alebo českom jazyku v rozsahu: 

                                                                     - návod na obsluhu a opravy, 
   - technický popis, 
   - katalóg náhradných dielcov, 
   - záručné podmienky, 

 
Ďalšie požiadavky:      
-     Zariadenie na zmrazovanie musí mať certifikát, alebo písomné vyhlásenie o zhode výrobku 

s technickými predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa paragrafu 12 zákona č. 
264/1999 Z.z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 436/2001Z.z.,  

-     Zariadenie na zmrazovanie musí zodpovedať podmienkam Zákona 330/1996 Z.z.,  
-   doložiť potvrdenie pôvodu ponúkaného Zariadenia na zmrazovanie spolu so vzorkami, opisom 

alebo fotografiami ,  
-    predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 

a pod.). 
-   
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Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 
 

    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 
Tyč pre odstupnú manipuláciu 

 
Požadované množstvo  
V roku  2005 - 3 ks  
 
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
Tyč pre odstupnú manipuláciu: 
- má umožniť na diaľku 3 m manipulovať so 4 kg  nevybuchnutou muníciou,     
- pracovná vzdialenosť    ...3 m, vzdialenosť dosiahnuť pomocou cca 3 predĺžení, 
- max. pracovná záťaž     ...4 kg, 
- čeľuste                           ...vymeniteľné pre uchytenie rôznych veľkostí - min. 3 ks 

                                  ...max. šírka roztvorenej čeľuste -285 mm 
                                  ...rotácia                                      - 360° 
                                   ...náklon (manuálna s kĺbom)     - 0°, 180°, 90°, 

- pohonná jednotka          ...jednosmerný motor s planetovou prevodovkou 
                                  ...ovládanie elektronické 
                                  ...napájanie – NiMH nabíjateľnými akumulátormi 1,5 V s nabíjačkou   

- protiváha                        ...cca 4 ks,  
- manipulačnú tyč prenášať pomocou popruhu. V prípade explózie sa popruh má automaticky   

uvoľniť od operátora pomocou bezpečnostnej karabíny. Má obsahovať ochranný štít, 
- konštrukcia manipulačnej tyče by mala obmedzovať prenos pohybu teľa operátora a tlmiť vibrácie 

spôsobené nákladom. 
- konštrukcia manipulačnej tyče by mala zabezpečiť minimálne ohýbanie, má mať ochranný štít. 
- musí spĺňať podmienky stanovené normou STANAG – 2897, trieda „A“, 
- má odniesť jedna osoba v prepravnom kufri s jedným uchom a popruhom na nesenie. Kufor má byť 

vodotesný, odolný voči mechanickému poškodeniu, teplu a  mrazu (-30 až +80oC), uzamykateľný, 
obsah zabezpečený voči posunu.      

- dokumentácia v slovenskom alebo českom jazyku v rozsahu: 
                                                                          - návod na obsluhu a opravy, 
   - technický popis, 
   - katalóg náhradných dielcov, 
  - záručné podmienky, 

Ďalšie požiadavky:      
-     Tyč pre odstupnú manipuláciu musí mať certifikát, alebo písomné vyhlásenie o zhode výrobku 

s technickými predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa paragrafu 12 zákona č. 
264/1999 Z.z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 436/2001Z.z.,  

-     Tyč pre odstupnú manipuláciu musí zodpovedať podmienkam Zákona 330/1996 Z.z.,  
-    doložiť potvrdenie pôvodu ponúkanej Tyče pre odstupnú manipuláciu solu so vzorkami, opisom 

alebo fotografiami ,  
-    predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 

a pod.). 
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Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 
 

    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 
Diaľkovo ovládané zariadenie schopné manipulácie s 20 kg nevybuchnutým výbušným 

objektom. 
 

 
Požadované množstvo  
V roku  2005 - 3 ks  
 
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
Diaľkovo ovládané zariadenie. 
- musí byť schopné vykonať manipuláciu s 20 kg ťažkou nevybuchnutou muníciou. 
- manipuláciu musí byť schopné vykonať zo vzdialenosti 100 m so zdvihom najmenej 1.5 m  

a rozsahom 1 m.  
- musí byť schopné prejsť cez 0.75 m  široké dvere, 
- má byť poháňané motorom s  podvozkom so 6 nezávisle poháňanými kolesami,              
- zdroj energie  24V s veľkokapacitných batérií + nabíjačka,  
- rýchlosť pohybu od 0 až do min 3,2 km/hod,  
- možnosť otáčania  ramena  +,-, 220o,                                         
- max. výška prekonávanej prekážky 400mm, 
- má byť vybavený min. 4 digitálne kamery: - 2 kamery s optickým ZOOM,   
- 4 kamery s možnosťou nočného videnia,  
- dvomi svetlami pre osvetlenie priestoru snímaného kamerami o výkone 2x24 W,  
- telemetriou, 
- ložisko pre uchytenie kamier by malo byť celkom otočné, 
- ovládanie diaľkovo pomocou  riadiaceho pultu s farebným multifunkčným displejom a ovládacími 

prvkami, spojenie riadiaceho pultu a manipulátora  pomocou rádia. 
- hmotnosť max. 270 kg. 
- musí byť vybavené vodným rozstreľovačom kalibru 20 mm a brokovnicou kalibru 12 mm.  
- musí spĺňať podmienky stanovené normou STANAG – 2897, 
- dokumentácia v slovenskom alebo českom jazyku v rozsahu: 

                                                                          - návod na obsluhu a opravy, 
   - technický popis, 
   - katalóg náhradných dielcov, 
  - záručné podmienky, 

Ďalšie požiadavky:      
-     Diaľkovo ovládané zariadenie schopné manipulácie s 20 kg nevybuchnutým výbušným 

objektom.musí mať certifikát, alebo písomné vyhlásenie o zhode výrobku s technickými 
predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa paragrafu 12 zákona č. 264/1999 Z.z. 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 436/2001Z.z.,  

-     Diaľkovo ovládané zariadenie schopné manipulácie s 20 kg nevybuchnutým výbušným objektom 
musí zodpovedať podmienkam Zákona 330/1996 Z.z.,  

-    doložiť potvrdenie pôvodu ponúkaného Diaľkovo ovládaného zariadenia schopného manipulácie 
s 20 kg nevybuchnutým výbušným objektom spolu so vzorkami, opisom alebo fotografiami ,  

-    predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 
a pod.). 
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Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 
 

    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 
Vodný rozstreľovač. 

 
 
Požadované množstvo  
V roku  2005 - 40 ks  
 
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
Vodný rozstreľovač: 
- musí umožniť znefunkčnenie  nástražných výbušných systémov vystrelením vodného lúča, čím dôjde 

k prerušeniu iniciačného reťazca, alebo k mechanickému poškodeniu systému, 
- má obsahovať vodný rozstreľovač, zásobník s 10 ks nábojok kalibru 20mm,fľašu na vodu, kľúče, 

tesnenie, vyterák-vyrážač,konzervačný olej a návod na použitie.   
- má mať kaliber 20mm,  
- hmotnosť cca 6 kg, 
-  rýchlosť vodného lúča s použitím nábojky: 
                                    - A cca 170m/s 
                                    - B cca  350m/s 
            - C cca   600m/s 
- zátky nábojok farebne odlíšené, 
-  nábojky dodať s elektrickým palníkom a zápalnicou v pomere 50% / 50%, 
-  povrchová úprava – černenie, 
-  zbraň musí byť vybavená úsťovou brzdou,  
-  musí zabezpečiť možnosť streľby rôznych projektilov (voda, silikón, oceľové broky),    
- uloženie v prepravnom kufri s jedným uchom. Kufor má byť vodotesný, odolný voči mechanickému 

poškodeniu, teplu a mrazu (-30 až +80oC), uzamykateľný, obsah zabezpečený voči posunu.      
- dokumentácia v slovenskom alebo českom jazyku v rozsahu: 

                                                                          - návod na obsluhu a opravy, 
   - technický popis, 
   - katalóg náhradných dielcov, 
  - záručné podmienky, 

Ďalšie požiadavky:      
-     Vodný rozstreľovač  musí mať certifikát, alebo písomné vyhlásenie o zhode výrobku 

s technickými predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa paragrafu 12 zákona č. 
264/1999 Z.z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 436/2001Z.z.,  

-     Vodný rozstreľovač musí zodpovedať podmienkam Zákona 330/1996 Z.z.,  
-    doložiť potvrdenie pôvodu ponúkaného Vodného rozstreľovača spolu so vzorkami, opisom alebo 

fotografiami ,  
-    predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 

a pod.). 
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Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 

 
    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 

Ručný detektor kovov 
 
Požadované množstvo  
V roku 2005 - 59 ks  
  
 
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
- schopnosť kontrolovať kovové predmety pri osobnej prehliadke a prehliadke príručnej batožiny,  
-      dokumentácia v slovenskom alebo českom jazyku v rozsahu: 

                                                                           - návod na obsluhu a opravy, 
   - technický popis, 
   - katalóg náhradných dielcov, 
   - záručné podmienky, 

Ďalšie požiadavky:      
-  Ručný detektor kovov mať certifikát, alebo písomné vyhlásenie o zhode výrobku s technickými 

predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa paragrafu 12 zákona č. 264/1999 Z.z. 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 436/2001Z.z.,  

-     Ručný detektor kovov  musí zodpovedať podmienkam Zákona 330/1996 z. z.,  
-     doložiť potvrdenie pôvodu ponúkaného Ručného  detektora kovov  spolu so vzorkami, opisom 

alebo fotografiami ,  
-     predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 

a pod.). 
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Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 

 
    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 

Detektor výbušnín 
Požadované množstvo  
V roku 2005 - 1 ks  
 
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
 
- detektor výbušnín má umožniť detekovať a identifikovať výbušniny:  
   TNT, PETN, RDX, EGDN v stopových množstvách  cca 300 pg,   
- sonda musí byť schopná zachytiť nielen pevné mikročastice neprchavých výbušnín (RDX, PENT, 

a pod.) ale aj pary prchavých explozívnych látok (nitroglycerín, EGDBN), 
- doba analýzy – maximálne 12-15 sek., 
- musí obsahovať analyzátor s patentovou vysoko rýchlostnou chromatografickou jednotkou   

a detektor špecifický pre expanzívne zlúčeniny sa samostatnou prenosnou sondou, 
- sonda musí umožňovať prácu  v ľubovoľnej vzdialenosti od detektora, pričom zachytené častice 

zostanú v záchytnom filtri, 
- samotný analyzátor môže byť čiastočne mobilný s napájaním prístroja na 220 V a musí byť 

pripojiteľný na tlakovú nádobu s héliom čistoty 99,999% alebo generátor vodíka, 
- detektor musí umožňovať pripojenie na prenosný počítač alebo na PC printerom  pre možnosť 

sledovania výsledkov analýz a možnosť ich vytlačenia, 
- dokumentácia v slovenskom alebo českom jazyku v rozsahu: 

                                                                           - návod na obsluhu a opravy, 
   - technický popis, 
   - katalóg náhradných dielcov, 
   - záručné podmienky, 

 
Ďalšie požiadavky:      
-     Detektor výbušnín musí mať certifikát, alebo písomné vyhlásenie o zhode výrobku s technickými 

predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa paragrafu 12 zákona č. 264/1999 Z.z. 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 436/2001Z.z.,  

-     Detektor výbušnín musí zodpovedať podmienkam Zákona 330/1996 Z.z.,  
-     doložiť potvrdenie pôvodu ponúkanáho  Detektora ýbušnín spolu so vzorkami, opisom alebo 

fotografiami ,  
-     predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 

a pod.). 
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Technická a kvalitatívna charakteristika časti  predmetu požadovaného záväzku 

 
    Označenie časti predmetu požadovaného záväzku: 

Izolačný box na výbušniny. 
 

 
Požadované množstvo  
V roku 2005 - 1ks  
 
Podrobná špecifikácia časti predmetu požadovaného záväzku:  
 
Izolačný box na výbušniny (Antidetonačná komora na uloženia a odsun výbušniny) základné 
popžiadavky: 
- schopnosť pohltenia 90% vzniknutej tlakovej vlny, 
- rozmey cca 63x65x68 cm, 
- max hmotnosť do 100 kg, 
- schopnosť boxu zabezpečiť bezpečný transport výbušniny na miasto delaborácie, 
- dokumentácia v slovenskom alebo českom jazyku v rozsahu: 

                                                                          - návod na obsluhu a opravy, 
   - technický popis, 
   - katalóg náhradných dielcov, 
   - záručné podmienky, 

 
Ďalšie požiadavky:      
-     Izolačný box na výbušniny musí mať certifikát, alebo písomné vyhlásenie o zhode výrobku 

s technickými predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody podľa paragrafu 12 zákona č. 
264/1999 Z.z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 436/2001Z.z.,  

-     Izolačný box na výbušniny musí zodpovedať podmienkam Zákona 330/1996 Z.z.,  
-     doložiť potvrdenie pôvodu ponúkaného Izolačného boxu na výušniny  spolu so vzorkami, opisom 

alebo fotografiami ,  
-     predložiť certifikát na splnenie medzinárodných noriem a noriem SR (bezpečnosť, STN, ISO, .... 

a pod.). 
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PONUKOVÁ CENA 
 

Za obdobie od ........................................      do ................................................ 
 
Údaje sú uvedené v SKK 
 

Výrobný odbor/ výrobok  
1 2 

nákladov Poznámka 
Druh 

Názov, číselný kód 
 

    

1. Priamy materiál     
2. Priame mzdy     
3.     
4.     
5.     
6. Spracovacie náklady     
7. Úplné vlastné náklady     
8. Zisk     
9. Cena bez DPH     
10. Daň z pridanej hodnoty     
11. Cena s DPH     
12. Cena porovnateľného výrobku     
13. Cena dovozu, vývozu     
14.Priemerný zisk organizácie v %     
Údaje o výrobnej kapacite: 
- normálna 100% 
- index nárastu cien/zákl. 
- očakávaný index 
- využitá kapacita na % 
 
 
Deň odoslania formulára: 
 
Telefón č:  

Vypracoval: 
 
Podpis: 
 
 
 
pečiatka predávajúceho 
 
 
 
 
 
podpis štatutárneho zástupcu 

 
Výmer MF SR č. 1/55/OŠT/1996  (formulár 18/12) 
Pozn: Uchádzač predložený formulár upraví podľa vlastných podmienok (výrobca, 
dovozca...). 
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Obchodné podmienky: 

 
 
 
 

KÚPNA ZMLUVA č. 25/ 
uzatvorená v zmysle ustanovenia § 409 a nasl. Obchodného zákonníka 

 
Číslo objednávky v SAP-R/3:           

 
Článok I. 

Zmluvné strany 
 

1.1. Kupujúci: Slovenská republika 

 Ministerstvo obrany SR 
 Úrad pre investície a akvizície 
 Kutuzovova 8 
 832 47 Bratislava 
 
Zastúpený:                                     ing. Stanislavom MALÍKOM 
                                                      riaditeľom ÚIA MO SR  
 
Vybavuje: Ing. Ján LIPTÁK                                 tel.: 0960/321326 
                                                              fax: 02/44452074 
     
IČO: 30845572     
 
Bankové spojenie:  
číslo účtu:  
 
1.2. Predávajúci:               
 
 
  
                                                      zapísaný v 
Zastúpený:  
   
Vybavuje:                                                              tel.:  
                                                           Fax:   
IČ:  
IČ pre DPH:    
 
Bankové spojenie:                         
Číslo účtu:                                     
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Predmet kúpnej zmluvy 
2.1. Predmetom zmluvy je: 
2.1.1.  dodávka............                                  do miesta plnenia.  
2.1.2. dodávka návrhu kodifikačných údajov na  meteorologické rádiosondy a meteorologické balóny  
podľa § 13 zákona č.11/2004, podľa zásad kodifikačného systému Slovenskej republiky a STN  
AcodP-1-Príručka NATO o kodifikácii)  
2.2. Predávajúci sa zaväzuje dodať kupujúcemu predmet zmluvy v počtoch a kusov  
špecifikovaných takto:  

 
P. č. Názov Počet ks 

1.   
2.   

Predmet zmluvy bude zabalený v balení obvyklom u výrobcu a toto balenie nebude  
predávajúcim samostatne účtované.  
2.3. Predmet zmluvy je vyrobený, odskúšaný a dodaný podľa technickej dokumentácie 
výrobcu . Príslušné technické podmienky budú uvedené na atestoch k jednotlivým výrobkom. 
2.4. Neoddeliteľnou súčasťou predmetu zmluvy je certifikát resp. atest kvality vystavený a 
potvrdený  výrobcom v slovenskom jazyku. 
2.5. Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť za dodaný predmet zmluvy cenu podľa článku III. tejto 
zmluvy. 
2.6. Nedodržanie záväzku dodania tovaru v množstve, kvalite a termíne predávajúcim 
považujú zmluvné strany za podstatné porušenie zmluvy. 
2.7. Predávajúci nemôže poveriť plnením predmetu zmluvy inú osobu, mimo dopravy 
predmetu zmluvy do miesta plnenia. 
 

Cena 
3.1. Cena za predmet zmluvy je určená vzájomnou dohodou zmluvných strán v súlade so 
zákonom  NR SR č.18/1996 Z.z. takto: 
P.č. N á z o v Počet 

ks 
Cena Sk/ks 
bez DPH 

Cena celkom Sk
bez DPH 

1.    
2.    

DPH 19%   
C e n a   Sk   s p o l u    
 
Celková cena za predmet zmluvy ...........................Sk  (........................ ......  /100 Slovenských 
korún) vrátane DPH. 
3.2. V dohodnutej cene sú zahrnuté všetky náklady predávajúceho súvisiace  so splnením 
predmetu zmluvy. 

Termín plnenia kúpnej zmluvy 
4.1. Predávajúci sa zaväzuje splniť predmet kúpnej zmluvy dodaním kupujúcemu                 
do   ............................ 
 

Miesto a spôsob plnenia 
5.1. Miestom plnenia je Vojenský útvar 5730 Nováky. Dopravu predmetu zmluvy do miesta 
plnenia zabezpečí a vykoná na vlastné náklady a nebezpečie predávajúci. 
Predávajúci vyrozumie o termíne dodania predmetu zmluvy zástupcu kupujúceho, ktorým je 
len pre účely tejto zmluvy veliteľ 5730 Nováky, alebo ním poverený funkcionár najmenej 5 
pracovných dní vopred. 
5.2. Na prepravu bude použité prepravné a skladovacie balenie, ktoré je nevratné a 
kupujúcemu nebude samostatne účtované. 
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5.3. Prevzatie predmetu zmluvy v mieste plnenia bude potvrdené na dodacom liste a 
preberacom zápise. Potvrdený dodací list a preberací zápis  je predávajúci povinný priložiť 
k daňovému dokladu. Na preberacom zápise musí byť strojom (paličkovým písmom) uvedené 
názov a množstvo dodaného a prevzatého predmetu zmluvy, meno a priezvisko 
preberajúceho, miesto a dátum prevzatia, podpis preberajúceho s otlačkom pečiatky a podpis 
odovzdávajúceho. 
5.4. Predmet zmluvy je považovaný za splnený podpisom preberacieho zápisu  a prevzatí 
predmetu zmluvy v mieste plnenia zástupcom kupujúceho. 
5.5.  Miesto plnenia návrhu kodifikačných údajov je: Úrad pre  .................... 
                                                                                      Trenčín    
   
5.6. Predávajúci je povinný dodať kupujúcemu návrh kodifikačných údajov dodacím listom   
najneskôr do termínu splnenia predmetu zmluvy.  Dodávka návrhu  kodifikačných údajov je splnená 
jej prevzatím, podpísaním dodacieho  listu kupujúcim. 
5.7. Zaškolenia obsluhy bude vykonané pri dodaní predmetu zmluvy. Rozsah zaškolenia 
dohodne dodávateľ zo zástupcom kupujúceho min. 14 dní pred dodaním predmetu zmluvy.    
  
                                                           Kvalita tovaru 
6.1. Kupujúci je povinný vady písomne oznámiť predávajúcemu bez zbytočného odkladu po 
ich zistení, najneskôr do uplynutia dohodnutej  záručnej  doby. V prípade uplatnenia 
reklamácie zo strany kupujúceho záručná doba prestáva plynúť dňom uznania oprávnenosti 
vady a začína znova plynúť od nasledujúceho dňa po dni odovzdania vymeneného 
(opraveného) vadného kusa.   
6.2.Oznámenie o vadách musí obsahovať: 

- číslo zmluvy, 
- názov, označenie a typ reklamovaného výrobku,  
- popis vady, 

    - číslo dodacieho listu, 
    - počet vadných kusov.      

6.3. Nároky kupujúceho z vád tovaru budú uplatňované v súlade s § 436 a nasl. Obchodného 
zákonníka. 
6.4. Voľbu nároku z vád tovaru kupujúci oznámi predávajúcemu v zaslanom oznámení o 
vadách alebo bez zbytočného odkladu po tomto oznámení. 
6.5. Na dodávaný predmet zmluvy predávajúci poskytuje záruku v rozsahu stanovenom 
výrobcom, minimálne však 24 mesiacov. 
6.6. Záručná doba začína plynúť dňom podpisu preberacieho zápisu a dodacieho listu 
zástupcami kupujúceho podľa článku V. tejto zmluvy. 
6.7. Záručný servis na predmet zmluvy  na území SR zabezpečí predávajúci. V prípade 
potreby servisného zásahu v dobe záruky mimo územia SR prijíma rozhodnutie o jeho 
vykonaní predávajúci v súčinnosti s kupujúcim. Opravu vykoná svojimi silami a 
prostriedkami alebo v súčinnosti s kupujúcim dá súhlas na jej vykonanie treťou stranou. 
Výmenu alebo opravu vadných častí v tomto prípade refunduje tretej strane predávajúci. 
6.8. Predávajúci je povinný oznámiť kupujúcemu do 10 dní odo dňa oznámenia vady svoje 
rozhodnutie o spôsobe jej odstránenia. Predávajúci sa zaväzuje vyriešiť oprávnenú reklamáciu 
do 30 dní odo dňa jej uplatnenia. 
6.9. Výskyt vád pre uplatnenie reklamácie užívateľ uplatňuje prostredníctvom Úradu pre 
investície a akvizície. 
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Nadobudnutie vlastníckeho práva 
7.1. Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k predmetu zmluvy zaplatením dohodnutej kúpnej 
ceny predávajúcemu a užívacie právo dňom podpísania preberacieho zápisu na dodaný tovar 
zástupcami obidvoch zmluvných strán. 

 
Platobné  podmienky 

8.1. Právo na zaplatenie ceny vzniká predávajúcemu riadnym splnením jeho záväzku  
spôsobom a v mieste plnenia v súlade s touto zmluvou.  
8.2. Faktúry musia obsahovať údaje uvedené v zákone NR SR č. 222/2004 Z.z. o DPH v znení 
neskorších predpisov. 
8.5. K faktúre po zdaniteľnom obchode  je predávajúci povinný priložiť potvrdený zápis o odovzdaní  
a prevzatí a dodací list. 
8.6. Kupujúci uhradí oprávnene účtovanú sumu do 30 dní od dňa obdržania faktúry. Pre tento účel sa 
za deň úhrady považuje dátum odpísania platenej sumy z účtu kupujúceho.  
8.7. Kupujúci je oprávnený vrátiť bez zaplatenia faktúru, ktorá je nesprávna a to do dátumu jej 
splatnosti. Oprávneným vrátením faktúry. prestáva plynúť lehota splatnosti. Nová lehota splatnosti 
začína plynúť odo dňa doručenia opravenej faktúry. 
Po splnení predmetu zmluvy vystaví predávajúci daňový doklad a vo dvoch výtlačkoch ho 
zašle na adresu kupujúceho.  

Kodifikácia 
 

9.1. Zmluvné strany sa dohodli, že predmet zmluvy bude kodifikovaný v súlade  so zákonom 
č.11/2004 Z.z. o obrannej štandardizácii, kodifikácii a štátnom overovaní kvality výrobkov 
a služieb na účely obrany, podľa  zásad  kodifikačného systému  Slovenskej  republiky a STN 
ACodP-1  - Príručka NATO o kodifikácii. 
9.2. Predávajúci je povinný podľa §13 zákona č.11/2004 Z.z. o obrannej štandardizácii, 
kodifikácii a štátnom overovaní kvality výrobkov a služieb na účely obrany,  zásad  
kodifikačného systému  Slovenskej  republiky a STN ACodP-1  - Príručka NATO 
o kodifikácii, dodať kupujúcemu na predmet zmluvy návrh kodifikačných údajov v 
elektronickej a v tlačenej  forme, kompatibilnej s kodifikačným systémom Slovenskej 
republiky s nasledujúcim obsahom  : 

a) názov a adresa predávajúceho, 
b) názov a adresa kupujúceho, 
c) číslo  zmluvy, 
d) návrh kodifikačných údajov o výrobku (podľa kodifikačného systému SR vo 

formáte, kompatibilnom so softvérovým produktom MC CATALGUE, na 
elektronickom médiu (disketa, CD,...). 

9.3. Predávajúci sa zaväzuje  bezodkladne dodať kupujúcemu informácie o všetkých zmenách 
týkajúcich sa výrobku, ktoré majú vplyv na kodifikačné údaje výrobkov, vrátane zmien na 
výrobkoch nakupovaných predávajúcim od iných dodávateľov.   
9.4. Predávajúci do 10 dní od uzatvorenia zmluvy požiada Úrad pre obrannú štandardizáciu, 
kodifikáciu a štátne overovanie kvality o pridelenie kódu výrobcu alebo dodávateľa, pokiaľ 
mu už nebol skôr pridelený. Žiadosť sa úradu zasiela písomne a v elektronickej forme podľa 
prílohy č.1. , ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 
9.6. Všetky povinnosti vyplývajúce z kodifikácie budú vykonané predávajúcim na jeho 
vlastné náklady a nebezpečie. 
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Zmluvná pokuta, úrok z omeškania 
10.1. V prípade, že predávajúci nedodrží termín splnenia predmetu zmluvy dohodnutý v tejto 
zmluve, uhradí kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny nedodaného predmetu 
kúpnej zmluvy za každý deň omeškania. Základom pre výpočet sú ceny s DPH. 
 10.2. V prípade omeškania kupujúceho s úhradou daňového dokladu uhradí tento 
predávajúcemu úrok z omeškania vo výške 0,05 % z neuhradenej sumy za každý deň 
omeškania. Základom pre výpočet sú ceny s DPH. 
 10.3. V prípade, že predávajúci nevybaví uplatnenú reklamáciu v lehote dohodnutej v článku 
VI. tejto zmluvy, uhradí kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 500,00 Sk za  každý deň 
omeškania. 
 10.4. Zmluvné pokuty a úrok z omeškania dohodnuté touto zmluvou hradí povinná strana 
nezávisle na  tom, či a v akej výške vznikne druhej strane škoda. 
 10.5. V prípade, že predávajúci nedodá návrh kodifikačných údajov v termíne plnenia jej dodávky v 
stanovenej  forme,  rozsahu a kvalite, uhradí kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 300,-Sk za každý 
deň omeškania. 
 10.6. Dohodnuté zmluvné pokuty a úrok z omeškania je povinná strana zaplatiť strane 
oprávnenej do 30 dní odo dňa ich uplatnenia.  
 

Záverečné ustanovenia 
11.1. Zmeny a doplnky tejto zmluvy je možno vykonávať iba formou písomnej dohody 
zmluvných strán, ktoré budú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 
11.2. Ak nie je dohodnuté v tejto zmluve inak, riadia sa právne vzťahy z nej vyplývajúce a 
vznikajúce ustanoveniami Obchodného zákonníka a súvisiacimi všeobecne záväznými 
právnymi predpismi SR. 
11.3. Táto zmluva nadobúda platnosť jej podpísaním zástupcami obidvoch zmluvných strán. 
11.4. Zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach, tri vyhotovenia obdrží kupujúci, jedno 
vyhotovenie predávajúci. 
11.5. Údaje potrebné pre vedenie účtovníctva MO SR : objednávateľ –  
 
 
Bratislava 
 
Za  predávajúceho:                                                              Za kupujúceho: 
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                                                                                                                              PRÍLOHA 1                        
K č.p.:  ÚIA-                                                                                                          Počet listov: 1    

    

1. DODÁVATEĽ 

 

 

 2. DÁTUM           
 

 3. NÁZOV A ADRESA 

 3.1.  Identifikačné číslo  

 3.2. Obchodné meno   

 3.3. 
Sídlo alebo miesto 
podnikania (ulica, č.p., 
PSČ, obec, krajina) 

 

 3.4. Telefónne číslo  

 3.5. Číslo faxu  

 3.6. P.O. BOX  

 3.7. E-mail  

 3.8. Web stránka (www)  

 3.9. Čiarový kód  

 3.10. 
Odvetvová klasifikácia 
ekonomickej činnosti 
(OKEČ) 

 

 4. PREDCHÁDZAJÚCI  NÁZOV A KODIFIKAČNÝ KÓD 

                  

 
 5. TYPICKÉ REFERENČNÉ ČÍSLA 

  

 6. POZNÁMKY  7. RAZÍTKO A PODPIS 
        

 
 


